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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 196-7:2007) on ette valmistanud CEN tehniline komitee CEN/TC 51 „Cement and building 
lime“, mille sekretariaati haldab IBN/BIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2008. a juuniks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema 
kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2008. a juuniks.  

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et käesoleva standardi mõned elemendid võivad olla kaetud 
patentidega. CEN [ja/või CENELEC] ei kanna vastutust mõne või kõikide patentide identifitseerimise eest. 

Käesolev dokument asendab standardi EN 196-7:1989. 

Selle väljaande tekstis on võetud arvesse arengud tsemendi, tsemendi katsemeetodite ja vastavushindamise 
Euroopa standardites. Standardi EN 196-7:1989 teksti ei ole tehtud tehnilisi muudatusi. 

Põhilisteks toimetuslikeks muudatusteks on: 

a) Lühiajalugu on võetud välja kui mitteasjakohane; 

b) „Object and field of application“ on ümber nimetatud „Scope“; 

c) Normatiivviited, mis ei sisaldu standardis, on jaotisest 2 välja võetud; 

d) Jaotises 3.8 toodud viide „certifcation regulations“ on välja võetud ja on nüüd kaetud standardites  
EN 197-2 ja EN 197-1:2000 lisas ZA tooduga; 

e) Jaotises 4.2 (varem 4.1) toodud viide lisaseadmetele on välja võetud ja on nüüd kaetud standardis  
EN 197-2 ja juhendis PD CR 14245 tooduga; 

f) Viide vastutuse kohta proovivõtul (varem 4.3) on välja võetud ja on nüüd kaetud standardis EN 197-2 
tooduga; 

g) Jaotises 5 toodud piirang tsemendi voolavaks muutmisele suruõhu abil on välja võetud seoses paljude 
proovivõtjate rahuldavate kogemustega töötamisel sellistes tingimustes; 

h) Jaotises 6 (varem 6.7) toodud viide pakkemasinatest proovivõtmisele on välja võetud seoses paljudes 
spetsifikatsioonides toodud nõudega võtta proove ainult täis kottidest. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide rahvuslikud 
standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Iirimaa, Island, Itaalia, 
Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, 
Saksamaa, Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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1 KÄSITLUSALA 

Käesolev standard kirjeldab kasutatavaid seadmeid, rakendatavaid meetodeid ning tingimusi, mis peavad 
olema täidetud proovide võtmisel antud tsemendipartiist, et hinnata nende katsetamise alusel toote kvaliteeti 
enne või pärast tarnimist või selle ajal. 

Käesoleva standardi tingimused on rakendatavad juhul, kui: 

a) on nõutav tsemendi vastavushindamine standardi nõuetele igal ajahetkel või 

b) on nõutav tarne või partii vastavuse kontrollimine standardi nõuetele, lepingu tingimustele või tellimuse 
spetsifikatsioonile. 

Käesolevat standardit saab rakendada kõikide Euroopa standarditega haaratud tsemendiliikide proovivõtmisel, 
juhul kui neid: 

c) säilitatakse silodes; 

d) säilitatakse kottides, konteinerites, tünnides või muus taaras; 

e) transporditakse puistena autotranspordiga, raudteel, laevadega jne. 

MÄRKUS Käesoleva standardi nõudeid võib ka poolte omavahelisel kokkuleppel järgida kõigi mittestandardsete 
hüdrauliliste sideainete vastavushindamisel. 

2 NORMIVIITED 

Asjakohased viited puuduvad. 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Käesoleva standardi puhul kehtivad järgmised terminid ja määratlused. 

3.1  
tellimus (order) 
üksiktootjalt, tehasest, vahe- või hulgilaost ühe nõude põhjal tellitud tsemendi kogus. See võib koosneda ühest 
või enamast tarnest teatud ajavahemikul 

3.2 
tarne (consignment) 
teatud ajavahemikul üksiktootja poolt, tehasest, vahe- või hulgilaost tarnitud tsemendi kogus. See võib 
koosneda ühest või enamast partiist 

3.3  
partii (lot) 
ühtsete tingimuste juures valmistatud tsemendi kogus 

MÄRKUS Pärast kindlaksmääratud katseid loetakse nimetatud kogus kas standardile, lepingutingimustele või tellimuse 
spetsifikatsioonile vastavaks või mittevastavaks. 

3.4 
proovikogus (increment) 
tsemendi kogus, mis saadakse ühekordsel võtmisel proovivõtuvahendiga 

3.5 
proov (sample) 
tsemendi kogus, mis võetakse juhuslikult või vastavalt proovivõtukavale suuremast kogusest (silost, kotilaost, 
vagunitest, veoautodelt jne) või kindlast kavandatud katsetega seotud partiist. Proov võib koosneda ühest või 
mitmest proovikogusest 
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